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Bestimmungsgemasse Verwendung:

Das Rohbauset mit Netztransformator ist zur
Stromversorgung von Geberit WC-Steuerungen
bestimmt.

Dieses Produkt darf nur durch Fachkréfte geméss
EN IEC 62079:2001 montiert werden.

Allpoligen Netzschalter mit mindestens
3 mm Kontaktoffnung vorschalten.

EN

Intended use:

The installation set with mains transformer is
intended to provide a power supply for Geberit WC
flush controls.

This product may only be mounted by skilled
persons in accordance with EN IEC 62079:2001.

Connect the all-pole power switch in series
with at least 3 mm contact opening.

FR

Utilisation conforme :

Le set d'encastrement avec transformateur de
puissance est congu pour |'alimentation des
commandes de WC Geberit.

Ce produit ne peut étre monté que par une
personne qualifiée au sens de EN CEl 62079:2001.

Installer en amont un interrupteur principal
omnipolaire présentant un orifice de contact
d'au moins 3 mm.

IT

Utilizzo conforme:

Il kit universale per il montaggio grezzo con
trasformatore di rete € destinato all'alimentazione
elettrica dei dispositivi di risciacquo per WC
Geberit.

Il presente prodotto pud essere montato solo da
persone istruite secondo EN IEC 62079:2001.

Collegare a monte un interruttore della
corrente elettrica onnipolare con apertura
tra i contatti di almeno 3 mm.

NL

Reglementair gebruik:

De ruwbouwset met nettransformator is bestemd
voor de de stroomvoorziening van Geberit WC-
besturingen.

Dit product mag uitsluitend door technische experts
conform EN IEC 62079:2001 worden gemonteerd.

Alpolige netschakelaar met minstens 3 mm
contactopening voorschakelen.

ES

Uso previsto:

El juego de instalacién con transformador de red
esta destinado a la alimentacion eléctrica de
sistemas de descarga para inodoros de Geberit.
Este producto deben montarlo Unicamente
personas cualificadas conforme

EN IEC 62079:2001.

Preconectar un interruptor de alimentacion
principal para todos los polos con un
intervalo de abertura de contactos como
minimo de 3 mm.

PT

Utilizacdo adequada:

O conjunto de instalagédo com transformador de
rede destina-se a distribuicdo de corrente de
comandos de sanitas da Geberit.

Este produto sé pode ser montado por pessoas
qualificadas em conformidade com a norma
EN IEC 62079:2001.

Ligar o interruptor de rede com, pelo
menos, 3 mm de intervalo de contacto.

DK

Bestemmelsesmaessig anvendelse:
Indbygningsdelen med nettransformer er beregnet
til at forsyne Geberit WC-styringer med strom.

Dette produkt ma kun monteres af en fagmand iht.
EN IEC 62079:2001.

Tilslut den multipolede hovedafbryder med
mindst 3 mm kontaktabning.

NO

Formalsmessig bruk:
Installasjonssettet med stremtransformator skal
tilfore strom til Geberits WC-spylesystemer.

Dette produktet skal bare monteres av fagpersoner
i henhold til EN IEC 62079:2001.

Seriekople allpolet nettbryter med minst 3
mm kontaktapning.

SV

Andamalsenlig anvandning:
Installationssatsen med nétadapter ar avsedd for
stréomforsérining av Geberit WC-styrningar.

Denna produkt far endast monteras av behdrig
fackman enligt EN I[EC 62079:2001.

Forkoppla allpoliga natstrémbrytare med
minst 3 mm kontaktgap.




B GEBERIT

Fl

Maéraysten mukainen kaytto:
Verkkomuuntimella varustettu kotelo on tarkoitettu
Geberitin WC-huuhtelujarjestelmien s&hkdnsyottdon.

Taman tuotteen saa asentaa vain EN IEC
62079:2001:n mukainen ammattilainen.

Esikytke kaikkinapainen verkkokytkin niin,
ettd kosketusvali on vahintdan 3 mm.

IS

Rétt notkun:

Sett fyrir 6fullgerda veggi med spenni sem er astlad til
ao sja Geberit WC-blondunarteekjum fyrir rafmagni.

Fagmenn skulu setja véruna upp til samraemis vid

EN IEC 62079:2001.

Tengid alpdla adalrofa med minnst 3 mm
snertuopi fyrir framan.

PL

Uzycie zgodne z przeznaczeniem:
Skrzynka montazowa z transformatorem
sieciowym przeznaczona jest do zasilania
systemow sptukiwania WC Geberit.

Zgodnie z normg EN IEC 62079:2001 produkt ten
moze by¢ montowany wytacznie przez osoby
wykwalifikowane.

Zastosowac wielobiegunowy wytacznik z
minimalnym rozwarciem zestykow,
wynoszacym 3 mm.

HU

Rendeltetésszeri hasznalat:

A haldzati transzformatorral rendelkezd
beépitékészlet a Geberit WC 0Oblités
mikodtetésének elektromos energia ellatasara
szolgal.

Ezt a terméket kizarélag az EN IEC 62079:2001
szabvany szerinti szakemberek szerelhetik fel.

szereljen egy legalabb 3 mm-es
csatlakozonyilassal ellatott

: A minden polust lekapcsolo fékapcsolo elé
megszakitokapcsolot.

SK

Pouzitie v sulade s uréenim:

Suprava pre hrubd montaz so sietovym
transformatorom je uréena na zasobovanie
ovladania splachovania WC Geberit elektrickym
pradom.

Tento vyrobok m6zu montovat len odbornici
podfa EN IEC 62079:2001.

Sietovy spinac pre vSetky poly predradte
so vzdialenostou kontaktov min 3 mm.

(o74

Pouziti v souladu s uréenim:
Souprava pro hrubou montaz s napajecim
transformatorem je uréena k napajeni elektrickym
proudem ovladani WC Geberit.
Tento vyrobek smi montovat pouze odborni
pracovnici splfiujici pozadavky normy
EN IEC 62079:2001.
Predradte sitovy vypina¢ s odpojovanim
® vSech pdll a s otevienim kontaktd min. 3
mm.

SL

Namenska uporaba:

Vgradni set z omreznim transformatorjem je
namenjen za dovod el. toka do upravljanja WC-ja
podjetja Geberit.

Taizdelek lahko montira samo strokovno osebje v
skladu s standardom EN IEC 62079:2001.

Vklopite ve€polno stikalo z najmanj 3-
milimetrsko kontaktno odprtino.

HR

Namjena:

Ugradni set s mreznim transformatorom
namijenjen je napajanju Geberitovih uredaja za
aktiviranje ispiranja WC-a.

Ovaj proizvod smiju montirati samo tehnicki
strucnjaci sukladno EN IEC 62079:2001.

Svepolnu mreznu sklopku predspojiti s
najmanje 3 mm kontaktnog otvora.

EE

Eesmaérgiparane kasutamine:
Vérgutransformaatoriga toorehituskomplekt on
moeldud Geberiti WC-juhtseadiste vooluga
varustamiseks.

Vastavalt standardile EN IEC 62079:2001 tohivad
seda toodet paigaldada ainult spetsialistid.

Jadas tuleb ette lllitada vahemalt 3 mm
kontaktavaga universaalne toiteluliti.

LV

LietoSana saskana ar noteikumiem:
Montazas komplekts ar elektribas tikla
transformatoru ir paredzéts Geberit WC vadibas
sistému stravas padevei.

So razojumu drikst uzstadit tikai specialisti
saskana ar standartu EN IEC 62079:2001.

leslégt visu polu tikla slédzi ar vismaz 3
mm atstarpi starp kontaktiem.
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LT

Naudojimas pagal nurodymus:

Montavimo komplektas su tinklo
transformatoriumi yra skirtas naudoti ,Geberit*
unitazy valdymo sistemy maitinimui.

Sj gaminj gali montuoti tik specialistai pagal EN
IEC 62079:2001.

Prijungti daugiapolj tinklo iSjungiklj su ne
mazesniu kaip 3 mm tarpu tarp kontakty.

BG

ynotpeba:

KomnnekTsbT 3a Brpax/aaHe ¢ MpexoB
TpaHcdopmaTop e npeaHasHaveH 3a
enekTpunyecko 3axpaHsaHe oT WC-ynpasnexus
Ha Geberit.

To3u NPoAYKT MOXe fa ce MOHTUpa CaMo OT
TexHu4eckun ekcneptu cbrnacHo EN IEC
62079:2001.

BkntoyeTe NpenBapuTENHO MPEXOB
® npekbCcBay 3a BCUYKYM MOJIIOCK C Haili-

Manko 3 mm KOHTaKTeH OTBOp.

RO
Scopul utilizarii:
Kitul de instalare cu transformator de retea este

destinat asigurarii unei surse de curent pentru
sistemul de comanda a WC-ului de la Geberit.

Conform EN IEC 62079:2001 montarea acestui
produs se poate efectua numai de catre un
consultant tehnic.

Legati in serie intrerupatorul principal
@ multipolar cu un orificiu de contact de
3 mm.

GR

Evdedelypévn xpnon:

To o€t eyKATAOTAGNG PE HETATKNUATIOTH SIKTUOU
TIPoOoPIdeTal yIa TNV TTAPOXT TAONG TWV
ouoTtnudtwy eAéyxou WC 1ng Geberit.

To TTPOoidv auTd ETTITPETTETAI VO GUVAPHOAOYEITaI
u6vo aTrd eIBIKEUPEVOUG TEXVIKOUG GUP@WVA PE TO
EN IEC 62079:2001.

Zuvd£OTE UTTPOCTA OTNV €V OEIPA OUVOEDN
€vav OAOTTOAIKG BIOKOTITN PEUPATOG ME
Aavolyua eTagwy TouAdyioTov 3 mm.

TR

Amacina uygun kullanim:

Elektrik transformatorlli montaj seti Geberit klozet
kontrol sistemlerinin elektrik beslemesi igin
ongorilmuistur.

Bu Uriin, EN IEC 62079:2001'e uygun olarak
mutlaka bir uzman tarafindan monte edilmelidir.

Elektrik salterinin bitin kutuplarinien az 3
mm kontak agikligiyla monte ediniz.

RU

Wcnonb3oBaHWe NO Ha3HaA4Y€HWUIO:
MOHTaXHbIN KOMNMEKT C CETEBLIM
TpaHcdopmMaTopoM npeaHasHayeH ans
3HeproobecneyeHusi CUCTEM yrnpaBneHus
cmbiBoM Geberit.

MoHTaXx AaHHOro U3denusi MOXeT BbINOSHATHCA
TOMbKO KBaNUMULMPOBAHHBIM NepCcoHanomM
cornacHo EN IEC 62079:2001.

I'Ipep,BapMTeano NOAKNKYNTDb
BCEMOJOCHbIN CEeTEeBOW BbIKNoYaTenb ¢
KOHTaKTHbIM OTBEPCTUEM HE MeHee 3 MM.

AE
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